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gradually forcing itself into literary use. By the side of these
texts in popular Greek there are always the learned texts in
which the authors as consistently as they could steadily
followed the written, classical tradition.
To this view of the matter Psychari was fundamentally
opposed. He rejected Hatzidakis's view of the mixed
language, and therefore elaborately tabulated the increase in
the texts of certain modern formations, and held that this re-
flects not their gradual adoption into written Greek, but their
actual creation and spread in the spoken language.1 From
this it results that he put the formation of the modern
language centuries later than Hatzidakis, and held that the
most we can say of the period before the tenth century is that
the koine was then weakening; that from then to about the
year 1600 modern Greek was shaping itself, and that this
process was only complete in the seventeenth century.
Hatzidakis's evidence for the earlier centuries is largely
drawn from the formation of new types of nouns and verbs
regarded as involving the deep change in the language by
which modern Greek was formed. All this very cogent
evidence Psychari was able to set aside by a simple assertion
that morphology, word-formation, and phonetic changes,
being three different and separate things, may occur quite
independently one of the other. I have no hesitation in
following Hatzidakis in this matter.
In discussing the double current of all later Greek it will
be convenient to begin with the language of the written
tradition, the parent of the 'purifying speech', the katha-
revousa) of our own day.
In no department of life is the innate conservatism of the
Byzantines more marked than in their adhesion to the old
written tradition of literary Greek. Pride in their nationality,
in their culture, and in their past; the haughty distinction
between themselves and the outside barbarian peoples; all
1 Psychari's views are expressed in his Essats de grammaire historique neo-grecque,
part i (Paris, 1886), especially pp. 164-88. Hatzidakis criticized this paper very
severely, both the method and the way in which it was applied, in the Zeitschrift fur
vergleichende Sprachforsckung, vol. xxxi (1892), pp. 103-56, and gave his views
on the early development of the modern language in his Einleitung in die neugr.
Grammatik (1892), pp. 172-229, repeated in jWeacucow/ca «al via. '.EAAijvt/ca, vol. i,
pp. 406-81, with a further criticism of Psychari, ibid., pp. 482-536.

